
GAIRMEACHA BEATHA ROINNT SCR�IOBHAITHE �ON 18�u AGUS�ON 19�u C�EADD 'FH�EADFA�I a �aiteamh nach raibh ach tri�ur scr��obha�� `gairmi�uil',go bh�os d�uinn, ar l��on na scr��obhaithe Gaeilge san 18�u agus san19�u c�ead. B'iad sin P�ol agus Seosamh �O Long�ain agus Muiris �O Gor-m�ain. Mar adeir Breand�an �O Conch�uir i leith Ph�oil: `n�� heol d�uinn gurchuaigh P�ol le haon obair eile, lasmuigh d'obair an scr��obha��, ach obairna m�uinteoireachta';1 agus i leith Sheosaimh: `ba �e Seosamh ab fhearr, imeasc chlann mhac Mh��ch��l �Oig, a thug ceird na scr��bhneoireachta leis,agus ba �e ba mh�o a bhain c�ail amach d�o f�ein san eala��n sin'.2 Fi�u, arbhonn `os cionn c�ead go leith l�amhscr��bhinn ar marthain arbh �e M��che�al�Og [athair na beirte] a scr��obh iad : : : agus tuairim leathch�ead eilea bhfuil rian a l�aimhe iontu',3 n�� ag tuilleamh a choda leis an bpean-naireacht amh�ain a shaothraigh M��che�al �Og a shl�� bheatha.Ba mhinic a chaitheadh scol�air��-scr��obhaithe d��-shealbhaithe an l�einnGhaeilge, agus iad ar an ngannchuid, tr�eimhs�� gearra i dtithe feirmeoir��n�o i dtithe daoine meas�ula ag m�uineadh Gaeilge don teaghlach { arbheag�an luach saothair { agus faid a bh��d��s ann, dheinid��s a n-iarrachta��scr��bhneoireachta.4 Thugadh an taith�� m�uinteoireachta sin misneachd�oibh, b'fh�eidir, chun dul i mbun scoile { scoil scairte n�o scoil faoichoimirce na cl�eire n�o faoi choimirce an St�ait (san 19�u c�ead). Is f��or-bheag scr��obha�� n�ar ghlac an c�uram sin air f�ein. Ach d�ala DhonnchaRua Mhic Conmara (`Ag m�uineadh scoile do b'obair dom laethibh / 'si r�un don phobal go mb'fholamh an ch�eird sin'),5 d'�eir��dis as an ngairmsin, �o am go ch�eile, chun �lleadh b'fh�eidir, `ar a gceardaibh d�uchais'.Iad si�ud `n�ar ceangladh go gasta le c�eird as : : : [a n-]�oige', mar ad�uirtEoghan Rua �O S�uilleabh�ain ina leith f�ein, thugaid��s an b�othar leo, nuairba chu�� �e, ag spailp��nteacht, n�o ghlacaid��s cib�e saothar scl�abha��ochtaa bh��odh ar f�ail c�ongarach don mbaile. Leis an bhfeirmeoireacht aghabhadh roinnt eile de na scr��obhaithe; minic go leor chuirt�� as a seilbhiad, n�o, ar ch�uins�� �airithe { uaireannta de dheasca an c��os a bheith r�o-ard{ d'�eir��d��s f�ein as.61B. �O Conch�uir, Scr��obhaithe Chorca�� 1700{1850 (Baile �Atha Cliath 1982) 147.2ibid., 154.3ibid., 101.4Cf. `I was moved with a desire to gett the said History of Keting : : : which Iaccomplished by means of a scoolmaster on[e] Henry O Hart a native of the countyof Sligo whom I kept to teach my children' (Thomas Harte chun a mhic, Morgan, idTuaim [Co. na Gaillimhe], deireadh an 17�u c�ead: LN G 292); `At August 11th 1832just on a friday I began with going to Mr. McCarthy's teaching the Irish Languageto Miss Jane and to Mr. Joey' (M��che�al �Og �O Long�ain: LN G 103, lch 63).5R. �O Foghludha (eag.), Donnchadh Ruadh Mac Conmara (Baile �Atha Cliath1933): Eachtra Ghiolla an Amar�ain, l��nte 11{12.6Faoi mar a tharla tr�ath do Mh��che�al �Og �O Long�ain (MM 97, lch 244).Celtica 21 c
 Institi�uid Ard-l�einn Bhaile �Atha Cliath 1990



568 nessa n�� sh�eaghdhaCib�e c�uram a bh��odh orthu le pingin�� airgid a thabhairt isteach, n��fh�agadh sin iad gan aga acu dul ar th�oir ar na l�amhscr��bhinn��.7 Dheal-r�odh s�e gur `'na thamallaibh tar �eis Aifrinn gach Domhnach'8 n�o `smuthd�o gach l�a Dom[h]naicc is tamal gac[h] aon oidhche'9 n�o `am aimsird[h]��obhu��nn'10 a dheinid��s a gc�oipe�ail.N��or mhiste aicme eile scr��bhneoir�� a chuir san �aireamh: �rghn�otha,11 lucht �arsa��ochta12 agus an chl�eir13 { ar ph�atr�uin iad chomhmaith { ach gur dh�oich�� n�ar ghoill cruatan an tsaoil �ud chomh dian sinorthu si�ud. Seo th��os cnuasach de ghairmeacha beatha na scr��obhaithe,14n�� `de r�eir an traidisi�uin' ach ar fhianaise a l�amh f�ein n�o ar fhianaisescr��obhaithe eile (n�o p�atr�uin/�uin�eir��) n�o a dhr�eachtanna �l��ochta, agusis iad na leaganacha Gaeilge amh�ain a thugaim.15 Seachas an curamach at�a agam f�ein ar thromlach na l�amhscr��bhinn�� sa LeabharlainnN�aisi�unta, is i dtaobh le catal�oga na mbaili�uch�an eile a bh��os.16 F�omharbeag �o ghort m�or a thoradh.
7`: : : do thiomargas s��os et suas air fuaid na Mumhan maille re m�or�an triobl�oideet saothair d�a ccuir a neagar a ch�eile annsa ccairt so' (Se�an �O Dreada, LN G 819,lch 322).8D�aibhidh do Barra, LN G 656, lch 205.9Donnchadh �O Sh�each�ain, D�un Mhuire (OFM) A 50, lch 207.10M��che�al �O Raghallaigh, MR 97, lch i.11e.g. Donnchadh �O Floinn agus a mhac Donnchadh �Og.12e.g. John Windele.13e.g. An tAthair Maiti�u �O hArg�ain.14Ba cheird (gairm bheatha)�� an pheannaireacht, chomh maith. Is minic�� an focalscr��bhneoir acu ar fhear na ceirde sin, corr-uair tugann siad cl�eireach orthu f�ein:f�each `A l�eaghth�oir guidh er an gcleareach' (RIA 23 I 16, lch 442; Se�an �O Coile�ain, anscr��obha��), `: : : guidhe er anam an chl�eirig : : : D. neamhurchoideach Ua Sgannuill'(LN G 807, lgh 189 etc.).15N��or �air��os leith�eid `Professor of the Irish Language', mar a thug Muiris �O Gor-m�ain air f�ein, etc.16R�o-mhinic f�agtar colafain agus n�ota�� imeallacha na scr��obhaithe ar l�ar i gcatal�oigna l�amhscr��bhinn�� san RIA. Ba mh�oir an chabhair, �afach, leabhar U�� Chonch�uir,Scr��obhaithe Chorca��, chun roinnt mhaith de na bearna�� a l��onadh.



gairmeacha beatha scr��obhaithe 569NODAAber. Leabharlann N�aisi�unta na Breataine Bige, AberystwythLN G L�amhscr��bhinn�� Gaeilge Leabharlann N�aisi�unta na h�EireannMB L�amhscr��bhinn�� breise i gCol�aiste Ph�adraig, Maigh NuadMC L�amhscr��bhinn�� U�� Chomhra�� i gCol�aiste Ph�adraig, Maigh NuadMM L�amhscr��bhinn�� U�� Mhurch�u i gCol�aiste Ph�adraig, Maigh NuadMR L�amhscr��bhinn�� U�� Reineach�ain i gCol�aiste Ph�adraig, Maigh NuadRIA Royal Irish AcademyT L�amhscr��bhinn�� Thorna i gCol�aiste Ollscoile Chorca��1. M�uinteoireacht171. Uilliam Mac Coitir (Cluain Molt, Co. Chorca��, 19�u c�ead):`At�aimse le sealad aimsire i gcaidreamh ris an dteangain sin [an Ghaeilge]a theagasc agus a scr��obh' (LN G 99, lch 73).2. S�eamas Mac Suibhne (IarChairbre, Co. Chorca��, 19�u c�ead): `f�ath-oide' [sa scoil n�aisi�unta, Ros Broin: �O Conch�uir, Scr��obhaithe Chorca��,30] (Institi�uid Chartlanna��ochta Chorca��, ls G 5 (1839)).3. Se�an �O Coile�ain (IarChairbre, Co. Chorca��, 18�u c�ead): d�an `Airbh�as chSe�ain U�� Choile�ain, Cairbreach, oide l�eighinn' (Leabharlann nan�Ios�anach, Baile �Atha Cliath, ls 8, lch 339).4. S�ean �O D�alaigh (19�u c�ead): `Cr��och le Seaghan �O D�ala feithmheoirGaoidheilge [i.e. cigire B��obl�oireachta] ag Eochuill : : : 1828' (T xiv, lch48).185. Cormac �O Fichealla (c.1748{1831): `Mise C. �O F. t�a anois igc�uram scoile iona dtugaid Lancaster, i gCorca san mbliain 1823' (RIA12 F 7, lch 75); admh�ail ar dh��ola��ocht a fuair s�e as `tr�� m�� oidis a tteangana Gaoidhilge' (D�un Mhuire (OFM) A 51, ��team 1).6. Tadhg �O Flannag�ain (18�u c�ead): `Airna ghraifneadh a n-�ard-mh�urOllamhan �Eirion .i. Colaisde na Tr��on�oide, in �Ath Cliath Dub-line : : :le Tadhg Ua Flannag�ain, �og-dh�amh in ealaidheain'19 (MC 113(j)(37)).7. Labhr�as �O Fuarth�ain [al. �O Hor�ain etc.] (Co. Phort L�airge, 18�uc�ead): `Tugach gach aon eisdeas no l�eaghfas �� beannacht air anam ansgr��bhne�ora do sgr��obh ann so �� eadhon Labhr�as �O Hor�ain Maighistirbocht Sgoile a mBaile U�� Chn�aimh��n an Uachtar T��re a bPu�eracha : : :1762' (Ollscoil Madison{Wisconsin, ls 177, lch 31); `Labhr�as �O Horr�ain,sgola mhaighistir bocht a mBaile U�� Chnamh��n' 1762 (LN G 311, lch17Sa 20�u c�ead a fuaireas an ch�ead thagairt i l�amhscr��bhinn do `mh�uinteoir',scr��obha�� a chleacht an cheird: `An Seabhac, m�uinteoir. Cr[aobh] �Ibh R�athaigh'(LN G 710, lch 3).N��or mhiste, b'fh�eidir, na ceirdeanna seo a �aireamh, d�amhas-mh�aistir, m�aistre�asfu�ala, at�a luaite i leith dhaoine n�ar scr��obhaithe iad, ag Se�an �O Mul�ain (MM 11, lch11) agus ag Amhlaoibh �O S�uilleabh�ain (T. de Bhaldraithe (eag.), C��n lae Amhlaoibh(Baile �Atha Cliath 1970) l��ne 2537) faoi seach.18Tuilleadh eolais ar an gceird seo ag P. de Br�un, �Eigse 23 (1989) 80.19Bh�� s�e sa Chol�aiste �o 1784 go 1796 agus is cos�uil go mb��odh s�e ag m�uineadhGaeilge ann: f�each M�aire bean �I Sheanach�ain, `Theophilus �O Flannag�ain', Galvia 3(1956) 19{29, lgh 21{6 go h�airithe.



570 nessa n�� sh�eaghdha107); `Arna sgr��obhadh maille re aon don �ord neamhollamhanta .i. L.�O F : : : 1768 : : :' (Col�aiste Eoin, Port L�airge, ls 8, lch 306).8. Peadar �O Gealaca(i)n (Co. na M��, 19�u c�ead): d�an `chum PheadairU�� Gealacan, teagasg�oir, aig an gCaisle�an Cam : : : 1823' (LN G 809,lch 666).209. Tom�as �O hIceadha (�o Bhaile Ghrae, Co. Thiobraid �Arann, 19�uc�ead): `Airna athsgr��obhadh anois : : : le Tom�as �O Iceadha, oideGaoidheilge san cCol�aiste reamhr�aidhte [Col�aiste Eoin], a n-aois 65 A.D.1840' (Col�aiste Eoin, Port L�airge, ls 6(a), lch III).10. M��che�al �Og �O Long�ain (B�eal �Atha Maghair, i bpar. Dh�un Bolg,Corcaigh, 1766{1837): `san mbliain 1799 is ea bh�� scoil agam : : :'(RIA 23 G 21, lch 510); `Ag m�uineadh scoile i bpar�oiste GhleannaMaghair' (RIA 23 G 24, lch 328 (1809)); `: : : oide l�eighinn a seip�ealGhleanna Maghaidhir' (MM 100, lch [i] (1813)); `: : : oide scoile aSeipeal Ghleanna Maghaidir' (MM 101, lch [iii] (1814)); `ag m�uineadhGaeilge' (RIA 23 G 25, lch 360); `dob �eigin do Mh��che�al �O Long�ain nochdo bh�� ag seoladh scoile : : :' (RIA 23 N 32, lch 98).11. �Eamonn �O Mathghamhna (Corcaigh, ob. 1822): [d�an] `ChumEamoin U�� Mhathamhna oide l�eighinn a gCaisle�an �Ibhe Liath�ain : : :1814' (MB 11, lch 157).12. Tom�as �O M��odhch�ain (Inis, Co. an Chl�air, 18�u c�ead): [bar�an-tas] `: : : go dt�anaig go m�ortaiseach m��mh�uinte go scoil Thom�ais U��Mh��och�ain : : : teagsc�oir na n-uimhireala��on in Inis' (P. �O Fiann-achta, An bar�antas (M�a Nuad 1978) 166); `Seamus Boinbhiol ct aran masladh fuair Tom�as suairc �O M��och�ain ardmhaighistir nuibhreach'(British Library Eg. 150, f. 339 b).2113. Amhlaoibh �O S�uilleabh�ain22 (Callainn, Co. Chill Choinnigh, 19�uc�ead): `t�ogadh tigh scoile : : : ba bheag an both�an scoile �e: : : : Isiomdha bliain : : : chaitheas : : : ag m�uineadh scoile sa mboth�an so'(de Bhaldraithe, C��n lae Amhlaoibh, l��nte 263{70, 1626, 1790); `leis anaos �og a theagasc' (MC 116; de Bhaldraithe, xxiii).14. Eoghan Rua �O S�uilleabh�ain (�le agus scr��obha��, 18�u c�ead): `chumsagairt ag iarraidh air f�ogradh go raibh s�e chum scoile d'oscailt': `Ashagairt dhil ch�aidh 's a bhr�athair N�eill is Airt / : : : go dt�ainig m�e: : : chum teagaisc / aithris : : : go dteagascaim clann gach dream : : :'(P. Ua Duinn��n (eag.), Amhr�ain Eoghain Ruaidh U�� S�uilleabh�ain (Baile�Atha Cliath 1901) 58).20`Peter Gallegan, preceptor', LN G 809, lch 553.21`Teacher of Accompts and Mathematics in Ennis': f�ogra �o �O M��odhch�ain ar ch�ulleabhair le John Lloyd, `A short tour, or an impartial and accurate description ofthe county of Clare, Ennis 1780' (R. Flower, Catalogue of Irish manuscripts in theBritish Museum II (London 1926) 185).22Tugann s�e seancha�� air f�ein: `: : : do ghabhas f�ein .i. Amhlaoibh �O S�uilleabh�ain,seancha��: : :' (de Bhaldraithe, C��n lae Amhlaoibh, l��ne 8).



gairmeacha beatha scr��obhaithe 57115. S�eamas �O S�uilleabh�ain (19�u c�ead): `Crioch re S. �O S. oide m�uin-nte' (Aber. Add. 419, lgh 45, 49).2316. Tom�as �O S�uilleabh�ain (Corcaigh, 19�u c�ead): `Scoilmh�aistir arBhealach na Smuilce' (Leabharlann na hOllscoile, Corcaigh, ls 59 (1812{15)). 2. Cearda��ocht2417. Uilliam Rua Mac Coitir (taobh le Caisle�an �O Liath�ain, Co. Chor-ca��, c.1675{1738): ` �Oir as �e ch�umfas cula��ghthe [= t�ailli�uireacht] dh�oibh':fo-n�ota ag �Eamonn de Bh�al leis an d�an a chum s�e ag cur a bheannachta`chuim Uilliam Ruaidh Mhic Coitir an tan do bh�� cos �Eamuinn briste',tos. `Is cnaoidhte an t-othar m�e a ndochair gan fagh�ail ar liaig' (RIA 23G 25, lch 337).18. S�eamus �O Caoindealbh�ain: `�ghead�oir �O Fh��odhanach a cC�onta�eLuimneach' (RIA 24 B 31, lch 223 (1822{4)); `an �ghead�oir i mBailean Bh�ada l�amh re Aisc�eitinne a cConntae Luimneach' (Leabharlann nahOllscoile, Corcaigh, ls 11 (1831)).2519. Muiris (`Camshr�onach') �O Conchubhair : `saor loinnge a CcorcaMh�oir M�umhan' (T lxxiv, lch [v] (1769)); `do Muiris �O Conchubhair,saor loingis i Leitrim i gCorcaigh' (British Library Eg. 112, f. 520 v);f�each an dr�eacht �l��ochta a chum `Maighistre�as �I Chonchubhair .i.beanch�eile Mhuiris : : : [ag] eachuinge air gan triall chun fairge uaithen�a �ona cloinn �oga' (LN G 351, lch 127: Muiris an scr��obha��).20. Se�an (Eoin) �O Dreada (�o U��bh Mac Coille, Co. Chorca��, c.1771{1840): `snaoighead�oir cloiche (cloch)' (LN G 842, lch 143 (1820); T xxii,lch 219 (1834); MM 42, lch 88 et passim).21. Donnchadh �O Floinn (cathair Chorca�� c.1760{1830): `LitirThiomanta chun an leaghth�ora: : : : Giodh t�a breis et c�ead bliaghain�o cuireadh re ch�eile agus do sgriobhadh an leabhar so: : : : Ag so ant-adhbhar cinte fa'r dheasaigheas [= �e a cheangal] re hiomad aireachais23I gcolafan eile sa l�amhscr��bhinn, deir an scr��obha��: `Finis : : : 1841 : : : Liverpool,James Sullivan Philanthropist' (f�each P. �O Riain, Cl�ar na L�amhscr��bhinn�� Gaeilgesa Bhreatain Bhig (Baile �Atha Cliath 1968) viii, do ch�ulra na l�amhscr��bhinne seo).24Is trua nach i nGaeilge a bhreac Muiris �O Fearghao��le an r�aiteas seo i leith anscr��obha��, Uileag de (a) B�urc (Corca��och, 18�u c�ead), nuair adeir s�e: `Ulick Bourk atinker by trade : : :' (LN G 30, lch 154).Ar �eigin is c�oir an cheird seo an fhile �o Chill Airne, F��nghin �O Scanaill, a chursan �aireamh de dheasca mearathal aitheantais idir �e agus beirt scr��obha�� den sloinnec�eanna (duine dh��obh scr��obha�� Hardiman): `T�a a fhios ag c�ead s�ar-fhear �on mBl�ar-nain go L�ein-Loch / Gur minic i gCill �Airne go s�asta im ch�uip�eir m�e / Ag d�eanamhgach �athrthaigh, d�a dt�athughadh le ch�eile : : :' (P. Ua Duinnin, `Filidhe Locha L�ein',An Claidheamh Soluis 3 Ean. 1914, 1; Breand�an �O Madag�ain a thug an tagairt seodhom). Agus go dt�� go dtagann l�amhscr��bhinn chun solais a scr��obh an �le, Eoghanan Mh�eir��n Mac Carrtha, n�� ceadaithe a cheird si�ud a �aireamh ach an oiread: `feareolgach cliste chun muilinn do th�athadh ar linn / : : : / chuireasmuilte mine ag rithar sr�uillibh dian' (MM 14, lch 409).25I mB�earla (`weaver') a thug an scr��obha��, Daih �O Lurc�aine (`David Larkin ofMolahi�e in the County of Kerry'), a cheird in RIA 24 P 45, lch 65.



572 nessa n�� sh�eaghdhaet ar dtabhairt an tiodail so : : : Eithne an Chrabhadh, ainm n�a fuair s�ego nuige so' (LN G 429, lgh [ix]-[x]); `: : : et arna chuir mar so i bhfoirm[= �e a cheangal] le D. �O Floinn' (LN G 433, lch teidil); `Air na bhfaghaildo Dhonnchadh do cheangail faoi chluid mar so i gCaithir Chorcaidhe: : : 1824' (LN G 430, lch [iii]).2622. M�arta(i)n �O Gr��ofa (�o Cho. an Chl�air): `: : : gabha dubh' (LNG 673, lch 24); d�an `as leabhar a scr��bh M�artan �O Gr��obhtha, Gabha,Cill Ruis, 1857' (in T 12, lch 127).23. Conchubhar �O Mul�ain: `slinng-dh�eant�oir [= `sley-maker', `reed-maker'] a Liscearabhuill' [Co. Chorca��] (Bodleian Library, Oxford, Ir.f. 2 (1810)); `sling-dh�eant�oir ' (T xiii(a), lch 18 et passim (1814); RIA 23O 83, lch 24 (1808{1810)).24. M��che�al �O Raghallaigh (Inis D��om�ain, Co. an Chl�air): `: : : isceardu��dhe27 m�e' (MR 97, lch i (1827)); `: : : is fear c�eirde m�e' (MR 69[i] (1848{53)).25. Tom�as �O S�each�ain [Co. Luimnigh]: `Air n�o sgriobh le Thom�as. �O. Sheacann gobha : : : 1818' (Ollscoil Madison{Wisconsin, ls 175, lch120). 3. Obair thalmha��ochta26. Uilliam Ambr�os (Corca��och, 19�u c�ead): `A sh�eimhfhir n�� caol-phion do chleachtasa am dh�oid / ach c�eachta is me raobadh 's a cartana bhf�od ' (MM 10, lch 4).27. P�adraig Phiarais C�und�un (in Utica ins na St�ait Aontaithe, 19�uc�ead): `T�a feirm bhreagh thalmhan agam anois saor go br�ach: n�� f�eidirle h�einne c��os d'�eileamh orm' (R. �O Foghludha (eag.), P�adraig PhiaraisC�und�un (Baile �Atha Cliath 1932) 27).28. Se�an �O Cinn�eide (Inis C�orthaidh, Loch Garman): `: : : gar-r��oghd�or : : : 19 la deag don Abr�an' [1817] (MC 100(1)(d)).29. Tadhg �O Conaill (i gCorcaigh): `garrdhad�oir ' (MM 66, lch 153(1820)); `gardhad�oir, cois Laoi l�aimh le Tobar R��gh an Domhnaigh' (MM67, lch 270 (1826)).30. M��che�al �Og �O Long�ain: `Ghluaiseas iar mbeith dom sealad marsin, agus mar n�a raibh comhairle athar n�a mh�athar orm, agus t�eim inaimsir ag aoireacht bh�o agus ag dul re bainne : : :' (LN G 99, lch 29);[d�an a chum s�e] `Iar mbeith dho 'na chomhnu��ghe : : : a ndrochfheirmthalmhann an tam sin noch do bh�� ro dhaor air' (MM 97, lch 244).31. P�ol �O Long�ain (Corcaigh, 19�u c�ead): `: : : fuair P�ol 11 acra tal�unag an gCnoc mBu��' (RIA 23 N 24, lch 79).32. Se�an �O Moithill (an Gleannt�an, par. Bhaile Nua na Sagart, Co.Chorca��): `Aithristear go bhfuil ton�oir [`Proinsiais le C�urraidhe'] chum26Bh�� siopa gr�osaera ag �O Floinn i gcathair Chorca�� ( �O Conch�uir, Scr��obhaitheChorca��, 72) agus n�� fol�air n�o gur sa tsiopa �ud a chleacht s�e ceird l�amhscr��bhinn�� achumhdach.27N�� heol dom c�en cheird a chleacht s�e.



gairmeacha beatha scr��obhaithe 573feachain le s�uil na tr�uadhmheille don dream do cuir a ccuid leasaidhtheair talamh na bfearm�uirighe gan tairbhe air bith. Gabhaim mo ceadhaig ad tonoir a ttaoibh �rinne an sg�eil so do nochta dhuit ö m�as n�� dod�eana t�u daonneach at�a d�othchas agam as ton�oir do bhr��gh go bhfuilimf�ein ö seisir eile an riachtanas m�or gan b��adh. Do chuir mise ocht bh�th-ciod butta amach air talamh E�oin U�� R��oradain aig an nGleannt�an' (LNG 691, lch 24).33. Eoghan Rua �O S�uilleabh�ain (�le agus scr��obha��, 18�u c�ead): `Agspealad�oireacht l�aimh le Malla': `Mo l�ean le luadh agus m'atuirse / 's n��f�ear do bhuaint ar teascannaibh : : : / lucht f�ear-leagtha ar ph�agh; `mochreach is mo l�ean n�ar ceangladh m�e : : : / �O's deimhin gur r�eidhteach,grafadh agus d�eanamh / branair go h�eag mo ghn�o-sa' (R. �O Foghludha(eag.), Eoghan Ruadh �O S�uilleabh�ain (Baile �Atha Cliath 1937) 40).4. Scl�abha��ocht choiteann2834. Riob�ard D�umhnao��: `a cCnoc an Gharr�ain [par. Maigh Deilge,Co. Phort L�airge], l�ab�uir ' (LN G 647, lch 30 (1772)).35. S�eamas Mac Gearailt (Corca��och, 19�u c�ead): `do scr��os : : : goholc le cruadas mo mh�earaibh le neart daoroibre' (RIA 23 I 36, lch 91).36. F��nghin �O hAllmhur�ain (Teampall Mh�airt��n, Co. Chorca��, 19�uc�ead): `aitchim gach ollamh : : : do ghabh�ail mo leithsg�eil : : : dobhr��gh gur le garbhobair do chathas m'aimsear' (Aber. Cwrt Mawr 1375,lch [40]).37. M��che�al �Og �O Long�ain (f�each roinn 1): `: : : 1801 do bh�amari dtigh linn f�ein: : : : G�e sh��leann an M�airt��neach m'fhan�uin im fhearoibre n�o im scl�abha�� bheag bhocht aige f�ein : : :' (RIA 23 N 14, lch 183);`: : : 1802 : : : i bpar�oiste Ghleanna Maghair, agus do ro bh��os an tansin im dhubh-scl�abha�� bheag bhocht f�en M�airt��neach' (RIA 23 N 14, lch218).38. Se�an �O Moithill (f�each roinn 3): `: : : da bhrigh gur tr�e : : :r��achtanas an tsaoghuilsi m�e f�ein ö mo mhuirrear air easba b��dh ö�eadaig do sgr��obhas an beag�an so, ö aitcim air tonoir [`Proinsiais le C�ur-raidhe'] feachuinn le suil na truadhmheile orruinn ö comhair �eigin dothabhart orruinn do bhrigh nach fuil dfalltas agam acht corroin annsatseachtmhuin a faire lae ö oidhche' [= fear faire?] (LN G 691, lch 22).28Ag cur s��os d�o ar na c�uins�� ba chiontach leis an ndrochbhail a bh�� ar LS LN G 79,deir Sir Thomas Phillipps, bailitheoir iomr�aiteach l�amhscr��bhinn�� san 19�u c�ead, inaCatalogus (uimh. 10839): `: : : [it is] very much thumbed and dirtied, and, perhaps: : : [is among] the volumes described as being in the hands of a labourer, which heread out of, every evening, to amuse his children'.De dhroim riachtanais, is ioma�� scr��obha�� ar `labourer' �e.



574 nessa n�� sh�eaghdha5. Gn�o39. Uilliam Mac Cairte�ain an D�una (par. Dh�un Bolg, Co. Chorca��,c.1668{1724): d�an a chum s�e `An tan do bh�� teach �ola aige a bhfoigsean Teampuil Ghil san mbliadhain [: : :]' (MB 11, lch 154).40. Aindrias Mac Craith (An Mangaire S�ugach, �le agus scr��obha��,�o cheantar na M�aighe i gCo. Luimnigh, 18�u c�ead): an d�an (tos. `Acharaid chumainn leanas laoithe is d�anta suilt') a chum Se�an �O Tuamad'Aindrias: `Geallaim duit : : : / an ceangal thugas cheana dhuit : : : /go mair�d : : : / b�� it mhangaire,29 it Phrotestan n�o it Ph�apaire' (R.�O Foghludha (eag.), �Eigse na M�aighe (Baile �Atha Cliath 1952) 199).41. Se�an �O D�alaigh: `leabhar-reiceoir a gCill Chuinn��ch' (Leabhar-lann na hOllscoile, Corcaigh, ls 12).3042. Amhlaoibh �O S�uilleabh�ain: `: : : chuas ag ceannach earra��'(de Bhaldraithe, C��n lae Amhlaoibh, l��nte 1872, 2870 et passim); `moghnaithe', ibid., l��ne 2185).43. Se�an �O Tuama an Ghrinn31 (�le agus scr��obha��, �o cheantarna M�aighe i gCo. Luimnigh, 18�u c�ead): `Bh�� tig �osta aige SeaghanUa Tuama aig Croma' (Leabharlann na hOllscoile, Cambridge, Add.2766(20)(16)(b), f. 3 v col. 2); an t-amhr�an a chum s�e f�ein, a thos. `Isduine m�e dh��olas li�un l�a' ( �O Foghludha, �Eigse na M�aighe, 128).INN�EACS T�EARMA�Iaimsir: in aimsir 30aoireacht bh�o 30ardmhaighistir nuibhreach 12bainne: ag dul re bainne 30both�an scoile 13branar: d�eanamh branair 33br�oic�eir n. 31buaint: f�ear do bhuaint 33butta [aoiligh] 32carta na bhf�od 26c�eachta 26ceangail: do cheangail faoi chluid 21ceannach earra�� 42ceard: fear c�eirde 24ceardu��dhe 24cl�eireach n. 14cloch: snaoighead�oir cloiche (cloch) 20cl�uid: do cheangail faoi chluid 21c�uip�eir n. 24cuir i bhfoirm 21culaighthe: [a] ch�umfas cula��ghthe 17cum: [a] ch�umfas cula��ghthe 17
cur (leasaighthe) amach air talamh 32c�uram scoile 5d�amh: �og-dh�amh in ealaidheain 6damhas-mh�aistir n. 17daorobair 35d�eanamh branair 33deasaigh 21d��ol 43ealaidhe: �og-dh�amh in ealaidheain 6;teagsc�oir na n-uimhireala��on 12earra��: ag ceannach earra�� 42faire lae ö oidhche 38f�ath-oide 2fear c�eirde 24; fear oibre 37f�ear do bhuaint 33; f�ear-leagadh 33fearm�uir: air talamh na bfearm�uirighe 32feirm bhreagh thalmhan 27; i ndroch-fheirm thalmhann 30feithmheoir Gaoidheilge 4�ghead�oir 18foirm: chuir i bhfoirm 21f�u�ail: m�aistr�eas f�u�ala n. 1729Glacaim �on r�aiteas seo gur chleacht Aindrias gn�o na mangaireachta, d�air��re.30Breand�an �O Conch�uir a thug an tagairt seo dom.31N�� fheadar cad a bh�� i gceist ag na scr��obhaithe nuair a thugadar `br�oc�eir GeataM�ongruitt' air (MC 13, lch 202; Aber. Add. 416, lch 130).



gairmeacha beatha scr��obhaithe 575gabha (dubh) 22; gobha 25garbhobair 36garrdhad�oir 28, 29gnaithe 42gobha 25; gabha (dubh) 22grafadh 33l�ab�uir 34leabhar-reiceoir 41leagadh: lucht f�ear-leagtha ar ph�agh 33leasughadh 32l�eigheann: oide l�eighinn 3, 10, 11long: saor loinnge (loingis) 19maighistir (m�aistir): ardmhaighistirnuibhreach12; maighistir bocht sgoile7, scoilmh�aistir 16; damhas-mh�aistirn. 17m�aistr�eas f�u�ala n. 17mangaire 40muileann: muilinn do th�athadh ar linn,muilte mine ag rith n. 24m�uineadh Gaeilge 10; m�uineadh scoile10, 13; oide m�uinnte 15m�uinteoir n. 17obair: fear oibre 37; garbhobair 36; neartdaoroibre 35�og-dh�amh in ealaidheain 6oide Gaoidheilge 9; oide l�eighinn 3, 10,11; oide m�uinnte 15; f�ath-oide 2oideas 5�ol: teach �ola 39ollamh: an t-�ord neamhollamhanta 7ord: an t-�ord neamhollamhanta 7
�osta: tig �osta 43p�agh 33raobadh: [a'] raobadh 's a carta na bhf�od26reiceoir: leabhar-reiceoir 41r�eidhteach, grafadh agus d�eanamhbranair 33saor loingis (loinnge) 19scl�abha��: dubh-scl�abha�� 37scoil 10; both�an scoile, tigh scoile, 13;i gc�uram scoile 5; maighistir scoile7; m�uineadh scoile 10, 13; sgola-mhaighistir 7, scoilmh�aistir 16; seo-ladh scoile 10scr��bhneoir n. 14seancha�� n. 22seoladh scoile 10sgola-mhaighistir 7sling-dh�eant�oir 23snaoighead�oir cloiche (cloch) 20spealad�oireacht 33talamh 32; acra tal�un 31; i ndrochfheirmthalmhann 30teach �ola 39teagasc 1, 13, 14teagasg�oir 8; teagsc�oirna n-uimhireala��on12teasc 33tig �osta 43tigh scoile 13uimhreacha: ardmhaighistir nuibhreach,teagsc�oir na n-uimhireala��on 12Nessa N�� Sh�eaghdhaInstiti�uid Ard-l�einn Bhaile �Atha Cliath


